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SIETE DOLORES   Manhattan, KS  
Y  SAN PATRICIO   Ogden, KS  

+ 
   

Si alguienes de ustedes está interesado/a en algun  
Servicio de Ministerio, por favor déjenme saber.  

Siempre Podemos tener más personas en el  
Coro, Ministro, Lector o Hospitalidad.   

Muchas Gracias.  
 

                        Gloria Green  

Horario de Siete Dolores Y San Patricio Misas Y Confesiónes 
Misas Diarias 
Lunes - 5:20 PM 

Martes hasta Sábado - 7:00 AM 
 

Sábado de Vigilia  
4:15 PM (San Patricio) Ogden 

4:30 PM  Manhattan 
 

Domingo 
8:00 Y 10:00 AM (Inglés), y 12:30 PM 

 
Confesiones 

Martes - 12:00 PM y Jueves - 4:30 PM (Inglés) 
Domingos: 11:45am hasta las 12:20pm 

 

Horario de la Oficina Parroquial 
Lunes, Miércoles, Jueves  

9:00 AM - 1:00 PM 1:30 - 4:00 PM 
Martes: 9:00AM—1:00PM  2:30PM—4:00PM  

Viernes: 9:00 AM - 12:00 PM 

Mini Biografía del Padre Leo Parte II, 
Mis padres, Frank (fallecido) y Jeanette (Schafers) Blasi, todavía viven y residen actualmente en la próspera metrópo-
lis de Schulte, KS, donde asiste a la Iglesia de San Pedro. Papá es uno de 17 hijos. Nació y creció en St. Leo, KS antes 
de que la familia se mudara a Wichita en la década de 1950. Mamá es una de 11 hijos, nació en Stillwater, OK y vivió 
allí la mayor parte de su infancia. Se conocieron mientras mamá asistía a la escuela secundaria Sacred Heart en Wichi-
ta. Se casaron un par de años después.  
 

Como dije la semana pasada, soy uno de diez hijos, el quinto que nace, tengo cuatro hermanas mayores. Papá estaba en 
el ejército y se mudó bastante por trabajo al principio de su matrimonio. Tengo una hermana nacida en Hawaii, dos 
nacidas en Wichita y una nacida en Del Norte, CO. Cuando yo llegué, la familia estaba en Garden City, KS, donde yo 
nací. Luego, una de mis hermanas menores nació en Liberal y el resto de mis hermanos nacieron en Wichita. Todos 
asistimos a la escuela St. Peter's durante parte de nuestra educación primaria (la mayoría de nosotros estuvimos allí los 
ocho años) y todos fuimos a la escuela secundaria Goddard.  
Conocí a mi esposa, Elana “Lynn”, en Tulsa, mientras asistía a la Spartan School of Aviation en 1981. Después de un 
grave accidente automovilístico, regresé a Wichita y Lynn me siguió hasta allí. Poco después, nos casamos en San Pe-
dro en diciembre de 1982. Nuestro primer hijo murió en el útero, aproximadamente a los cinco meses de gestación, en 
junio de 1983. Fue mientras estábamos embarazadas de nuestro primer hijo que obtuvimos la custodia de la hermana 
pequeña de Lynn, Tracy, que tenía 12 años y tenía 25. Leo Jr. nació ese mismo año, en octubre de 1984. No pasó mu-
cho tiempo hasta que descubrimos que estábamos embarazadas nuevamente; Joshua nació en diciembre del 85. Me uní 
a la Guardia Nacional del Ejército de Kansas el verano antes de que él naciera, una decisión que se tomó definitiva 
porque no teníamos seguro médico en ese momento.  
 

A pesar de lo ocupadas que estaban las cosas, estaban a punto de volverse mucho más ocupadas, descubrimos que está-
bamos embarazadas nuevamente casi al mismo tiempo que descubrí que estaba programada para ir a la escuela de vue-
lo del ejército en Alabama. Salí para la escuela en febrero del 88. Lynn y los niños me seguirían después de que termi-
nara mi fase inicial de entrenamiento. Casi había terminado con esa fase cuando llamé a casa y descubrí que Lynn aca-
baba de llegar del hospital. Allí le dijeron que había vuelto a abortar. Estaba devastado. Pude llegar a casa con licencia 
de emergencia e hice todos los arreglos para mudarme a Alabama, estaríamos allí por poco menos de un año.  
  
                                  (Continúa en la página interior) 
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Si desean algún Sacramento o una Quinceañera, 
pueden llamar a la oficina parroquial y pedir por Gloria 
Green o manden un correo electrónico a 
spanishministry@sevendolors.com  
Los Bautismos están programados después de las 
pláticas.  El Matrimonio requiere un aviso de 6 meses 
(no se programan durante la Cuaresma o Adviento)  

Domingo 7/7 XIV Domingo del Tiempo Ordinario    

8:00 AM Misa + Padre Basil Torrez 
10:00 AM Misa  + IE Para la Parroquia 
12:30 PM Misa + Rosemary Werth 
 
Lunes  7/8  
5:20 PM  Misa + IE Stephanie Roberts 
 
Martes  7/9 San Agustín, Zhao Rong, Sacerdote y 
Compañero, Martir 
7:00 AM Misa  + Margorie Schlegel 
12:00 PM Reconciliación 
6:00 PM Reunión de OCIA  
 
Miércoles 7/10  
6:30 AM Estudio de la Biblia para Hombres 
7:00 AM  Misa + Marie Riem 
  

Jueves  7/11 San Benedicto, Abbot        
7:00 AM Misa + Bill Patzell 
9:00 AM Despensa de a Alimentos 
4:30 PM Reconciliación 
6:00 PM Educación para adultos 
9:00 PM Reconciliación 
 
Viernes 7/12  
7:00 AM Misa + IE Eryn Scroggins 
 
Sábado  7/13 San Henry  
7:00 AM Misa + Cecelia Sexton 
3:00 PM Estudio Bíblico Génesis a Jesús   
  (Inglés)  
4:15 PM Misa San Patricio + Thomas A. Irvine  
4:30 PM Estudio Bíblico, El Misterio de la  
  Biblia  
4:30 PM Misa  + John Wataha  
6:00 PM Ensayo del Coro 
9:00 PM Reconciliación 
 
Domingo 7/14 XX Domingo de Tiempo Ordinario     
Recepción de Bienvenida al Padre Leo después de las Misas 

8:00 AM Misa + Para la Parroqia 
10:00 AM Misa  + IE Melissa Smith 
12:30 PM Misa + Ascensión Chavez 
4:00 PM Clase de Bautizo (Oficina Parroquial) 

SEMANA DE UN VISTAZO                      Oficina Parroquial 
           731 Pierre Street  +  785-565-5000 
 

Clero Y Personal 
Padre Leo Blasi—Supervisor 
Padre Randall Weber - Sacerdote en  
                                                      Residencia  
Diácono Ed Souza - Diácono 
 
Michelle Coonrod - Gerente de la Oficina 
 office@sevendolors.com 
Gloria Green -Directora del Ministerio Hispano  
 spanishministry@sevendolors.com  
Jenn Hinnen - Directora de la Formación  
 formation@sevendolors.com 
Stacie Levendofsky - Directora de la Finanzas    
 finance@sevendolors.com   
Ulises Martinez - Director del Mantenimiento   
Maria McAnerney - Directora del Ministro de 

Jóvenes     youth@sevendolors.com 
Deborah Price - Directora de Educación  
     Religiosa reoffice@sevendolors.com  
Alex Trout - Directora de Música 

music@sevendolors.com 
 

Escuela Católica de Manhattan  
Mike Hubka - Principal 

mhubka@manhattancatholicschools.org 

Para el cuidado Pastoral de los     
Enfermos. 

 
Oramos para que el Sacramento de la Unción 
de los Enfermos confiera a quienes lo reciben, 
y a sus seres queridos, el poder del Señor, y se 
convierta cada vez más en un signo visible de 

compasión y esperanza para todos. 

La Intención Especial del Santo Padre para Julio  

Cereal/Pop Tarts 
Frijoles Refritos 

Sopa de Pollo Enlatada 
Arroz Blanco 

Jarabe de Panqueques 
Mezcla de Panqueques 
Mantequilla de Maní 

Despensa de 
Alimentos  

El número de familias 
necesitando asistencia se 

continua a crecer.  
Gracias por ayudarle a 

tantas familias cada 
semana! 

 

 

Las horas de adoración que se necesitan actualmente son: 
 
Domingo ……………….8 AM/11 AM 
Viernes ………………….12 PM  
Sábado …...……..10 AM/ 11 AM/ 12 PM/ 2 PM 

Comuníquense con Mary Knapp para más información 785-537-2814   
O a Gloria Green 785-565-5000 (Oficina Parroquial) 
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Informe de Mayordomía 

Colección del Último Domingo $       14,183.00       
 

Promerio Necesario  

Semanalmente                              $      11,769.23 

Próximos Eventos 
 

20 de Julio 
Bocadillo y charla Comida afuera después de 
la Misa 6/1.  Pueden traer algo para repartir.   

ESQUINA DE SAN 
PATRICIO  

               KSWZLP.com  en linea 

 Rosario Familiar Por La Paz           
A las 7PM  

            Lunes……...8 Julio  DCN Ed Souza…Siete Dolores de LVM 
Martes….9 Julio  Padre Gale Hammerschmidt……... St. Isidores CSC 

Miércoles...10 Julio  Padre Michael Petterson…..St. Bernard’s Wamego 
Jueves …..11 Julio  DCN Larry Erpelding…..St. Thomas More 

Viernes…12 Julio KSWZLP ..El SWORD 

Pietra  
Fitness 
 

Mantiene tu mente, cuerpo y 
alma.   
 
 
Para obtener más detalles, 
comuníquese con Jhoe 
Stonestreet 
(jhoe.de.mesa@gmail.com), 
instructor certificado de Pietra 
Fitness Pro. 

Las clases son a las 5:30 pm todos los          QUÉ TRAER: 
Martes en el salón Utopia de                         - ESTERA 
St. Thomas More.                                          - AGUA   

     - BLOQUES                                                   
 
 

 

Pietra Fitness cree que tu cuerpo es un tem-
plo del Espíritu Santo, una hermosa catedral 
para la gloria de Dios. Y cada catedral nece-
sita una base sólida sobre la cual sustentar-

se. 
 

Al combinar la oración cristiana y ejercicios 
de fortalecimiento, Pietra Fitness lo ayudará 
a construir una base inquebrantable, tanto 

física como espiritualmente. 

Donacion voluntaria 

¡Posición abierta en St. Thomas More!   
St. Thomas More busca cubrir un puesto vacante de manteni-
miento. Este es un puesto remunerado a tiempo parcial. Para más 
información, o enviar currículum, contacta con Dcn. Wayne Tal-
bot, 785-776-5151 o por correo electrónico a                           
pastassoc@stmmanhattan.com 

Reunión abierta de Vida Parroquial. 
El Comité de Vida Parroquial llevará a cabo una reunión abierta 
en Julio para que cualquiera pueda asistir.  ¿Interesado en servir a 
nuestra Parroquia?  ¿Tiene una habilidad especial para socializar 
y planificar eventos?  Marque la tarde del 17 de Julio a las 7pm en 
el sótano en su calendario y ore para unirse a nosotros. 

Caridades Católicas Recaudación de fondos anual Green Tie 
La celebración del Green Tie de Caridades Católicas será el Sába-
do 13 de julio en el Salina Country Club. Considere asistir al 
evento para mostrar su apoyo y agradecimiento por todo el bien 
que hacen.  Puede encontrar más información en https://
ccnks.org/greentie 

Reserva la fecha-Consejo de Mujeres Católicas de la Diócesis 
de Salina. 
La Bi-Convención del Consejo de Mujeres Católicas de la Dióce-
sis de Salina (SDCCW) está programada para celebrarse en la 
Iglesia de la Inmaculada Concepción de la Santísima Virgen Ma-
ría en Grinnel, KS, el sábado 24 de agosto.  
 La oradora principal es la autora Kathryn Whitaker. Habrá comi-
da, premios y rifa.  Próximamente habrá más detalles sobre la 
inscripción para este evento. 

Limpieza del Memorial de la Sociedad Histórica del Condado 
de  Riley  La Sociedad Histórica del Condado de Riley presentará 
una demostración de limpieza de lápidas/monumentos en el Ce-
menterio Protestante de Ogden el 20 de julio de 9 am a 12 pm 
(mediodía). Si está interesado en asistir, comuníquese con la teso-
rera del municipio de Ogden,  
Marcy Gieber, al (785) 564-1587. 

Bienvenido Padre Leo! 
Padre Leo está aquí! Venga a celebrar el fin de semana del 14 de 
julio mientras le damos la bienvenida oficialmente con recepcio-
nes en el sótano de la iglesia después de la misa del sábado a las 
4:30 p. m. (13/7) y las misas del domingo a las 8a.m., 10a.m. y 
12:30p.m. (14/7). ¡Gracias a nuestras Mujeres Católicas por orga-
nizar estas alegres celebraciones! 

Mini biografía, cont. 
Poco después de regresar a Kansas, descubrimos que Lynn 
tenía cáncer de mama. Recibió tratamiento y finalmente fue 
declarada libre de cáncer. Casi al mismo tiempo, descubrió 
que estábamos embarazadas nuevamente. Keith nació en 
mayo del 90. Poco después del nacimiento de Kieth, sus 
médicos comenzaron a recomendarle que se sometiera a 
una histerectomía para evitar que el cáncer regresara. Este 
fue un momento de gran conflicto en casa, principalmente 
porque sospechaba de los motivos del médico. Después de 
un poco de examen de conciencia, le dije a Lynn que podía 
hacer lo que creyera necesario. La histerectomía fue pro-
gramada para un mes después.  
Lynn acudió al hospital la primera semana de octubre de 
1991 para el procedimiento. A su llegada, le tomaron análi-
sis de sangre y le asignaron una habitación para pasar la 
noche. Aproximadamente una hora después, su médico 
vino a la habitación y nos informó que no podían realizar el 
procedimiento según lo programado porque Lynn estaba 
embarazada. A medida que avanzaba el embarazo, nos en-
terábamos de que Lynn estaba embarazada de gemelos y 
que eran niñas. Lynn siempre había soñado con tener geme-
las. Danielle y Desiree nacieron en junio de 1992. La histe-
rectomía de Lynn se completó dos meses después, un pro-
cedimiento que casi la mata (esa es otra parte de esta histo-
ria). Así fue como tuvimos el privilegio de criar a seis ma-
ravillosos hijos.   -Padre Leo 
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Por favor Patrocine a nuestros Patrocinadores, ¡Gracias! Si está interesado en ser Patrocinador, comuníquese con la oficina. 

¡Gracias a los Patrocinadores del Boletín!

ABOGADOS 

Irvine Law, LLC 
P. Bernard Irvine 
785-776-9212 

323 Poyntz, Ste 202, MHK  
irvine@birvinelaw.com  

 

CONSTRUCCIÓN 
D & R Construction, Inc. 

785-776-1087 
210 Southwind Place Suite 2C, MHK 

crubel@dandrconst.com 
www.dandrconst.com 

 

DENTAL 
The Dental Health Group 

Jill Dlabal-Ellner, DDS; Dana Ryan-Smith, 
DDS; Andrew R Kutina, DDS 

785-537-8484 
1640 Charles Place, Ste 101 MHK 

www.thedentalhealthgroup.com 
 

FINANZAS 
The Trust Company 
Mark Knackendoffel 

800 Poyntz, MHK 66502 
785-537-7200 

www.TheTrustCo.com 
 

 

 

FRATERNAL 
Knights of Columbus Council 1832 
Grand Knight, Craig Ronnebaum 

craigronnebaum@gmail.com 
785-268-0393 

 

REMODELACIÓN/REPARACIÓN 
Midland Exteriors-Jamie Musa 

Fiberglass Replacement  
Windows & Doors 

785-537-5130 
8226 South Port Dr., MHK 66502 

estimator@midlandexteriors.com 
www.midlandexteriors.com 

 

ORTODONCIA 
Tindall Orthodontics 

Mark C. Tindall, DDS, MS, PA 
www.tindallortho.com 

 

PINTURA 
Interior Painting & Color Consultation 

Ann Chaffee 
785-370-2496 or annchaffee@att.net 

 

CONTROL DE PLAGAS 
American Pest Management, Inc.  

785-537-9188 
220 Levee Drive, MHK 66502 

americanpest@sbcglobal.net 
www.americanpestonline.com 

FARMACIA 
Barry’s Drug Center 

Downtown Pharmacy 
Darren Foltz, Tim Parsons,  

Tiffany Strohmeyer 
414 Poyntz, MHK 66502 

785-776-8833 
www.barrysdrugcenter.com 

 
BIENES RAÍCES 

Irvine Real Estate, Inc. 
Real Estate & Rentals 

Mary Beth Irvine, John Irvine,  
Marlene Irvine, Carol Sherley-Days 

785-539-9800 
1031 Poyntz, MHK  
www.IrvineMHK.com 

irvinefamily@sbcglobal.net 
 

Lisa Sedlacek, Associate Broker 
CRS,  MRP, ABR 

Realty Executives-Weis Real Estate Co. 
785-313-4319 for buying or selling,  

please call. 
 

TECHADO Y LIMPIEZA   

G-R Quality Roofing & Cleaning Inc. 
785-410-1248 or 785-320-0687 
Se ofrece un 10% de descuento 

A TODOS los feligreses 
grqualityroofingks@gmail.com 

Hospitalidad Monaguillos Lector Ministros 

           Judith Rios 
        Itzel Unsworth 
         Dimas Rivera 
            

          Saray Mejía 
        Jimena Chávez 
         Carlos Flores 

 
       Gaby Gomez 
        

             Carmen Bonilla 
              Oscar Bonilla 
               

Calendario Ministerial de la Próxima Semana 
14 de julio del 2024 

Consagración a Nuestra Señora 

       ¡Oh, Señora mía! ¡Oh, madre  mía! Yo me ofrezco enteramente a ti 
     y en prueba de mi filial afecto te consagro en este día y para siempre: 
               mis ojos, mis oídos, mis manos, mi lengua y mi corazón; 
                                       en una palabra, todo mi ser. 
                    Ya que soy todo(a) tuyo(a), oh madre de bondad, 
                  guárdame y defiéndeme como cosa y posesión tuya. 
                                                            Amén. 
 
                 Dulce madre, no te alejes, tu vista de mi no apartes, 
               ven conmigo a todas partes y solo(a) nunca me dejes. 
                 Ya que me proteges tanto, como verdadera madre, 
         haz que me bendiga el Padre, el Hijo y el  Espíritu Santo.  
                                                            Amén. 


